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Zarówno kultura, jak i historia, czy też języki różnych narodów

tureckich zamieszkujqcych obszary od Półwyspu Anatolijskiego,

przez Azję Środkową, aż po północno-wschodnie krańce Syberii

od dawna intrygowały, a zarazem inspirowały wielu uczonych,

podróżników, badaczy, wśród których nie zabrakło też Polaków.

O skali zainteresowań światem tureckim w Polsce świadczyć mogą

nawiązane ponad sześćset lat temu oficjalne stosunki dyploma-

tyczne między Rzeczpospolitą a Turcją osmańską, a także towa-

rzyszące im ożywione kontakty z chanatem krymskim.

Wielowiekowe kontakty z narodami tureckimi zrodziły w Polsce

potrzebę stworzenia akademickich ośrodków badawczych zaj-

mujących się problematyką turecką. Obecnie w Polsce studia i ba-

dania turkologiczne prowadzą trzy uniwersytety: Uniwersytet Ja-

gielloński w Krakowie (od roku 1919), Uniwersytet Warszawski

oraz Uniwersytet im. Adama Mickiewicza w Poznaniu.

Ewa Siemieniec-Gołaś


